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Q1. 한국에 오기 전의 기대

Thời gian chuẩn bị hồ sơ chuẩn bị cho chuyến du học cũng là thời gian tôi hoàn 
thành hầu hết các môn học của thời đại học. Vì thế với một tinh thần chuẩn bị 
sẵn sàng cho việc học hỏi tôi đã lập ra nhiều kế hoạch cho chuyến đi và đăng ký 
một xuất trao đổi ở trường Đại học quốc gia Chungbuk. Khi đó tôi đã tìm hiểu 
kỹ và được biết trường là một trong những trường công lập đứng top của Hàn 
Quốc về chất lượng giảng dạy tôi đã không ngần ngại đăng ký trao đổi tại đây. 
Cùng với tinh thần ham học hỏi và được trải nghiệm đó, vào tháng 2 tôi đã gói 
gọn cùng với hành trang của mình và đặt chân đến Hàn Quốc. 



Q2. 한국에  온  첫  날은  미래에  대한  많은  희망을  가져옴

Ngày đầu đặt chân xuống sân bay Incheon với thời tiết -14 độ C đó cũng là lần 
đầu tôi có trải nghiệm cái thời tiết lạnh nhất trong cuộc sống 22 năm của mình, 
ở Việt Nam thậm chí còn không có nhiệt độ âm nữa. Trên đường di chuyển đến 
nơi cách ly ở Kangnam Seoul, trước mắt tôi là một khung cảnh vừa vui buồn lẫn 
lộn. Trong tình thế đang bùng dịch Covid-19, người dân trên đường thưa thớt 
nhưng vẫn cho tôi một cảm giác choáng ngợp bởi sự tiên tiến và hiện đại của 
thành phố Kang Nam. Việc nhìn nhận ra minh đang ở một đất nước xa lạ, không 
có người thân bên cạnh đã cho tôi động lực rằng mình phải cố gắng nhiều hơn. 
Vì tình hình Covid- 19 lúc đó đang căng thẳng nên chúng tôi phải đến trạm y tế 
gần đó để được test. Trên đường đến đó tời có tuyết, lần đầu đi bộ 30 phút dưới 
tuyết mang lại cho tôi cảm giác thần kỳ, thích thú và cũng lạnh buốt cả chân. 
Cuối cùng sau 7 ngày cách ly, chúng tôi cũng có cơ hội được đi dạo thành phố 
Seoul một ít. 

Q3. 충북대학교의  첫인상

Ngày đầu tiên đến trường cũng là ngày đầu tiên tôi vào ký túc xá, được sự giúp 
đỡ nhiệt tình của các bạn hỗ trợ, tôi đã thuận lợi vào ký túc xá, việc đó làm cảm 
giác say xe trước đó của tôi hoàn toàn biến mất. Sau khi vào ký túc xá và thu 
dọn quần áo xong tôi cùng với các bạn cùng trường đại học ở Việt Nam đi dạo 
xung quanh trường để xem đời sống bên đây như nào. Trường đại học quốc gia 
Chungbuk rất đẹp, rất rộng rãi, không khí thì trong lành rất dễ chịu, tòa nhà rất 
hiện đại và đầy đủ tiện nghi,… tất cả làm cho tôi căng mong đợi hơn về cuộc 
sống vườn trường sắp tới. 



Q4. 충북대학교 교환학생의 하루

Ngày hôm sau đó là ngày đầu tiên tôi đến lớp, là ngày tôi gặp được thầy cô mới, 
bạn bè mới trong sự mong chờ. Mỗi ngày tôi trải qua một ngày tưởng chừng rất 
bình dị nhưng rất vui vẻ. Sáng thức dậy đã có bữa sáng chuẩn bị đầy đủ cho 
chúng tôi cở căn tin của ký túc xá, ăn xong thì tôi tham gia lớp học buổi sáng, 
đến giờ trưa thì cũng đã được chuẩn bị sẵn những món ngon truyền thống của 
Hàn Quốc, tiếp đến là lớp học buổi chiều và cơm tối. Mỗi ngày, sau giờ cơm tối 
chúng tôi cùng với các bạn đến từ các đất nước khác đi dạo ở cái hồ trong 
khuôn viên trường hoặc khu phố đi bộ ở cổng sau của trường Chungbuk. 

Q5. 새로운 친구들과의 주말

Tôi đến Hàn Quốc cũng đã được một thời gian, và tôi rất thèm món Việt. Vì 
vậy, mỗi cuối tuần tôi đã rủ các bạn ngoại quốc đi ăn món Việt cùng với nhóm 
của mình. Ngoài ra chúng tôi còn có những hoạt động như đi picnic thư giãn, 
gặp gỡ những người bạn mới, ăn uống, đi dạo và giao lưu ngôn ngữ cũng như 
văn hóa của đất nước chúng tôi. 



Q6. 한국어 공부

Trước khi đến Hàn Quốc, tôi đã đặt ra nhiều mục tiêu sắp tới của mình. Để tốt 
nghiệp đúng hạn, tôi cần phải thi được topik cấp 4 và thực tập 6 tuần. Nhận thấy 
còn nhiều thiếu sót, tôi đã cùng học lớp ôn topik cùng với các bạn và một chị 
năm trên. Để cải thiện kỹ năng nghe nói của mình, tôi đã đăng ký lớp học vơi 
Mentoring mỗi thứ 6 hàng tuần. Ngoài ra tôi cũng muốn đi du lịch Hàn quốc để 
được hiểu thêm về văn hóa cũng như đời sống sinh hoạt của người Hàn. 

Q7. 낯선 곳에 살면서 겪는 어려움

Phải sống và học tập tại nơi không có người thân hay bạn bè bên cạnh ít nhiều 
cũng sẽ gặp phải nhiều khó khăn mà chính mình phải đón nhận. Để có thể tốt 
nghiệp tôi bắc buộc phải tìm nơi thực tập, nhưng việc tìm nơi thực tập ở Việt 
Nam vốn khó rồi thì ở một đất nước lạ lẫm căng khó hơn. Nhưng may mắn 
thay, nhờ có thầy tôi đã giúp đỡ mà tôi được nơi thực tập. Đó là vị trí của một 
nhân viên tư vấn ở văn phòng tư vấn cho sinh viên của trường Chungbuk. Ở đó 
tôi đã được giúp đỡ và học hỏi được rất nhiều điều từ công việc đó. 



Q8. 새로운 친구들과의 만남

Ở trong các lớp chuyên ngành, tôi có nhiều cơ hội gặp gỡ nhiều bạn mới đến từ 
các quốc gia khác nhau. Tôi đã làm quen được những người bạn đáng yêu đến 
từ Thái Lan, Nga,…. Ngoài ra, khi tham gia lớp học Mentoring giúp tôi có thêm 
người bạn vừa là người chị đồng hanh cùng tôi trong mọi việc từ học tập đến 
cuộc sống. Vài ngày trước, tôi được mời đến nhà chị ấy và chơi với cô con gái 
rất dễ thương của chị ấy. Bên cạnh đó, từ hoạt động Buddy đã giúp tôi có thêm 
một người bạn thân có thể giúp đỡ tôi bất cứ khi nào tôi cần. 

Q9. 사랑스러운 룸메이트

Sau hơn hai tháng sống một mình trong ký túc xá, tôi  đã có một người bạn 
cùng phòng người Trung Quốc mới đây. Cô ấy hơn tôi một tuổi và là sinh viên 
Khoa Phúc lợi Trẻ em. Chúng tôi đã trao đổi ngôn ngữ và nói chuyện với nhau. 
Nhờ có chị ấy tôi mà cuộc sống đi học trở nên dễ dàng hơn. 



Q10. 의미있는 여행

Tuần trước tôi đã có cơ hội đi du lịch Busan và Pohang. Đều là những thành 
phố biển đẹp. Chúng tôi đã có cơ hội gặp lại vợ chồng thầy cô đã dạy tôi tại Đại 
học Quốc tế Hồng Bàng và hiện tại đang nghỉ hưu tại quê nhà. Chúng tôi đã 
cùng nhau đi dạo biển, thầy cô đã giới thiệu và đã mua cho chúng tôi những 
món ăn ngon truyền thống của Hàn Quốc. Tất cả những điều đó đã tạo nên 
những kỷ niệm đẹp không bao giờ quên trong lòng tôi. 

Q11. 감사의 편지

Tôi muốn cảm ơn sự giúp đỡ nhiệt tình của Đại học Quốc gia Chungbuk và cô Lee 

Taerim, đã giúp cho tôi có cơ hội đến Hàn quốc và được trải nghiệm cuộc sống như 

này. Hiện tại trong thâm tâm tôi không biết nói gì ngoài câu cảm ơn và chúc sức 

khỏe và những điều tốt đẹp nhất luôn đến với các thầy cô. Xin cảm ơn. 


